
-Неплохо, неплохо… Вы проделали отличную работу!

- Но не теряй бдительности. Как вы знаете, есть еще Исмаил.

Никлаус нахмурился, словно имя было ему неприятным. Этот человек начинал раздражать его.
Что, если Исмаил вызовет его на дуэль? Надо быть крайне осторожным. И, надо проверить,
вдруг у него плохие намерения по отношению к Элейне. Все эти мысли разом пронеслись в
голове Никлауса. Он нетерпеливо обратился к подчиненным за советом, как действовать
дальше.  Первой, кто решил высказаться, была Нормель. Поскольку она была там единственной
женщиной, к ее словам, пожалуй, стоило прислушаться.

 - Прежде всего, вам нужно выяснить место, которое она часто посещает, или в котором ей
нравится бывать. Ну, и конечно, вам нужно произвести хорошее впечатление. Как правило,
людей оценивают по первым впечатлениям. Другими словами, я хочу сказать, что вам нужно
немного изменить себя – свой стиль, свою речь и сове поведение.

Это был разумный совет для человека, который не был знаком с тем, как завязываются
отношения между людьми. Проблема заключалась в том, что Элейна месяцами держалась
подальше от всех прогулок. Никлаус хмыкнул и кивнул.

Лео, самопровозглашенный эксперт по дамам, поднял руку.

- Я думаю иначе.

- Слушаю.

- Людей естественно влечет к незнакомцам.

У Никлауса, глядя на которого и не скажешь, что этот разговор ему интересен, было
выражение, которое говорило: “И что?”

- Мне кажется, что, если бы в первый раз, когда вы увидели ее на террасе, вы бы протянули ей
носовой платок с более учтивыми словами: “С вами все в порядке, леди?", она бы
отреагировала иначе. Вы бы ее заинтересовали. Она бы подумала – «Что с этим парнем? Какой
прекрасных аромат от платка? О чем сейчас думает этот красивый человек?» Полагаю, она бы
ждала от вас большего, как от незнакомца, который внезапно подошел к ней.

 Синчио нахмурил брови, боже, какие гадости говорит это Лео. Но похоже эти слова
заинтересовали Никлауса.

- Это, это так?



- Если вы мне не верите, доверьтесь моим многочисленным поклонницам.

- Надеюсь ты говоришь правду.

Да, как было бы хорошо, если бы она ждала его. Все-таки в словах Лео тоже есть резон.
Никлаус облизнул губы и спросил:

- Тогда что я должен делать? Мне не следует навещать ее слишком часто?

- Вы могли бы воспользоваться величайшим оружием, которое можно использовать в самом
начале, вашей таинственной личностью. Лучше появиться, когда она этого совсем не ждет,
произвести впечатление, а потом исчезнуть ненадолго и дать ей времени побыть одной.

- И сколько же ей надо дать времени?

- Ну, достаточно, чтобы начать беспокоиться, почему же вы больше не приходите и заставить
ее с нетерпением ожидать новой встречи. Если вы будете часто встречаться на ее пути, как
говорит Нормель, это будет слишком банально и неловко. Такой мужчина не интересен и не
привлекателен! Я абсолютно в этом убежден.

Никлаус задумался. Разумны ли оба эти подхода? Надо принять какое-то решение. Следя
глазами за Никлаусом, Синчио поглаживал свои бакенбарды и размышлял. По-хорошему ему
бы тоже нужно дать боссу совет. Но, к сожалению, он не был ни женщиной, ни мужчиной,
который хорошо знал женщин. Если бы у него был опыт и ему было что сказать, он бы не
торчал в лаборатории каждые выходные. В конце концов, Синчио потер нос и избегая взгляда
Никлауса сказал:

- На самом деле у меня нет идей.

- Ты абсолютно бесполезен, когда речь идет о свиданиях и отношениях.

Синчио, чувствуя себя немного униженным, открыл рот:

- Тогда сначала, как сказал Лео, создай таинственную и случайную встречу. И когда это
сработает, делай, как сказалa Нормель. Твоя задача – произвести хорошее впечатление.

- Годиться.

Синчио счастливо улыбнулся, его доброе имя быстро восстановилась. Все, что оставалось - это
составить план как украсть сердце этой женщины.



- Что я должен сделать, чтобы оставить хорошее впечатление?

Наступила полная тишина. Синчио смущенно замолчал. Коснувшись подбородка, Лео сказал:

- Нам нужно кое-что выяснить. Например, что ей нравится и что не нравится, личность,
семейные обстоятельства, любые отношения и ее интересы. Возможно есть что-то, что
является причиной ее внезапной переменой в настроении? Разве нам не нужно знать эти
детали, чтобы дать совет?

Это действительно было важный момент. Он уже получил кое-какую информацию об Элейне от
Уолдана. Разве это не означает, что он все делает правильно? Никлаус пересказал все, что
узнал ранее, не пропустив ни одной вещи. Лео, который внимательно его слушал в какой-то
момент ударил по столу.

-Вот оно!

- Что?

- Вот это!

- Да что - это?

- Мне просто пришла в голову хорошая идея.

- Так говори! Какая идея?

 К счастью, Лео перестал ходить вокруг да около и сказал:

- Чего хочет человек с разбитым сердцем, которого так постыдно предали?

- Да хватит говорить загадками!!

- Такой человек хочет показать всем, что он сейчас очень счастлив, занят, наслаждается
жизнью, и совершенно не думает о прошлом. Что сейчас встречается с мужчиной, который
более очарователен, галантен и внимателен, чем мужчина, который разбил ей сердце.

Нормель кивнула головой, как бы соглашаясь. Синчио тоже согласно кивал головой. Однако,
Никлаус наморщил лоб, его все еще что-то беспокоило.

- Но какие шаги следует предпринять, чтобы показать всем, что мы встречаемся?



- Ха-ха-ха

Это была Нормель, которая театрально рассмеялся. Эта ситуация была явно слишком знакомой
для нее. Это же похоже на сюжеты популярных романов, которые она с удовольствием читала.
Такие отношения в книгах называются "договорными отношениями". Нормель Одинери в
принципе была романтической особой, но поскольку тема была весьма драматическая, она
была готова дать смелый совет. Нормель усмехнулась и сказала:

- Давненько я не соглашалась с этим прохвостом! Но позвольте мне объяснить это. Это
называется - договорные отношения по взаимному соглашению.

-Что?

- Я тоже никогда не думала, что мне придется произносить эти слова вслух.

Когда она это сказала, ее улыбка выглядела несколько зловещей. Никлаус медленно
отвернулся от нее, и спросил Лео:

- Ты тоже так думаешь?

- Да.

О чеи это они, черт возьми? Жаль, что он не мог выйти из этой ситуации. Никлаус прищелкнул
языком и объяснил:

- Вы, ребята, должно быть, забыли, но это тело должно делиться с ней "настоящей" любовью.
Не говорите мне об отношениях по контракту как о чем-то удачном.

 Синчио, который долгое время молчал, отреагировал на его слова:

- Разве цель контракта не в том, чтобы получить то, что хотят друг друга? И если это
взаимовыгодные отношения, разве вы бы не старались в процессе? В начале это были бы
просто договорные отношения, но я думаю, что это можно было бы использовать как ступеньку
для построения более близких отношений.

Синчио все еще был учеником на уроке "Введение в отношения", который притворялся, что не
тема его не интересует. Но, по крайней мере, с таким заявлением его статус немного
повысится.  Нормель посмотрела на Синчио так, словно гордилась им. Лео же пристально
смотрел на Никлауса. Надо было принимать решение. В целом предложение было не плохим,
но проблема была в том, как все это провернуть. Никлаус спросил:

- И как же установить эти договорные отношения?



Лео заговорил, качая головой:

- Как насчет того, чтобы я составил контракт и отвез его к юной леди Хилт? Я также мог бы
выступить в качестве свидетеля при подписании.

- Я был бы вам очень признателен.

Никлаус улыбнулся. Похоже, он даже не понял, что это была шутка. Он так редко общался с
людьми, что отличить шутку от предложения ему было не под силу. Синчио решил вмешаться:

- Нет. Быть в договорных отношениях, это не значит подписывать настоящий контракт и
ставить на нем печати. Вы просто должны притвориться, что у вас отношения, чтобы сэр
Белвардо, или как его там, и леди Пемолло могли остаться с носом, а юная леди Хилт могла
наконец спокойно выходить в свет. И вот так вы оба сблизились.

О! Синчио явно повысил свой уровень компетенции. Нормель с облегчением кивнула. Только
после того, как Синчио объяснил Никлаусу как надо себя вести, Никлаус понял, что Лео над
ним смеялся.

- Эй, ты, говнюк.... Ты смеешься надо мной?

- Да что с тобой не так? Почему ты ругаешься и говоришь мне ”говнюк"?

 Никлаус отступил назад.

- Ладно, я прощаю тебя.

-...Ах, да.

- Вместо этого подумайте о том, что я могу сделать с этими контрактными отношениями.

Его босс был непреклонен. В таком случае ему следовало бы просто попросить о браке вместо
этого. К счастью, Нормель вмешалась прежде, чем Никлаус смог снова поднять шум.

- Вы не можете просто пойти и сказать: ”Это - договорные отношения".

- Это уже понял.

- ...давайте просто скажем, что вы были удивлены.



- Не валяй дурака, Нормель.

 Нормель пожала плечами.

- Позвольте мне дать вам совет, основанный на моем богатом читательском опыте...

 И она начала рассказывать все то, что было ей прочитано в романтических книгах. Никлаус
даже высунул язык, пораженный ее эрудицией. Да, как и ожидалось, талант Нормель в башни
был другим. Когда ее истории, наконец, закончилась, даже Лео выглядел так, словно усвоил
урок.

- Теперь вы все правильно поняли?

 Нормель выглядела белой как полотно, как будто она работала без сна и без отдыха, она
сидела и пила чай, который ей дал Синчио. Никлаус медленно обдумывал все сказанное.

- Хорошая работа!

Это было неожиданно. Таких слов они не слышали даже когда проводили долгие эксперименты
в течение трех дней. Эмоции всех троих волшебников от сказанной похвалы зашкаливали.
Сейчас они были готовы полюбить весь мир.

- Я желаю вам удачи!

- Если все пройдет хорошо, пожалуйста, пригласите юную леди Хилт в лабораторию.

- Если все пройдет отлично, разве мы не должны получить премию?

Последнее замечание было сказано явно не в тему. Никлаусу это конечно не понравилось, но
он все-таки решил воспринять это тоже как поддержку. Волшебник Никлаус, который вот-вот
покинет лабораторию, уже не был прежним простаком в любовных делах. Нет, он конечно же
все еще был далек от опытных профи, но все-таки… Как бы то ни было, Никлаус Соландри
вернулся в свой особняк, чтобы привести план в действие.  
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